
Saint-Antonin  
au milieu du X V I e siècle

M a r t i n e  S A L M O N - D A L A S ,  D i r e c t r i c e  d e s  A r c h i v e s  
D é p a r t e m e n t a l e s  d u  L o t -e t -G a ro n n e  e t  a d h é r e n t e  à n o tre  
S oc ié té ,  n o u s  a f a i t  p a rv e n ir  ce tex te  e t  ce s  d o c u m e n t s  que  
n o u s  p u b l io n s  in tégra lem en t a vec  son  accord.

Il existe aux Archives départementales de Lot-et-Garonne, 
dans le fonds de la ville d'Agen, un ensemble de documents qui 
furent établis à l 'occasion d'un procès qui opposa, en 1552, 
l'Agenais, le Quercy, le Périgord au Rouergue à propos de la 
part que chacun devait payer de l’impôt royal(1>.

L'affaire avait com m en cé  vingt ans plus tôt lorsque le 
Rouergue avait prétendu être m oins prospère que les trois 
autres pays et avait demandé, par conséquent, une réduction de 
sa redevance au monarque. Après maintes péripéties, le Conseil 
du roi décid a  la nom ination  d'un com m issaire-enquêteur, 
N ic o la s  C o m p a in g ,  p o u r  é t u d ie r  l e s  « c o m m o d ité s ,  
incommodités et facilités » de ladite province. Afin de se forger 
une idée claire de la situation, ce dernier fît donc confectionner 
un questionnaire, circuler par tous les bourgs des enquêteurs, 
in terroger  des té m o in s  lo ca u x . P arm i les d o cu m e n ts  qui 
résu lten t  de cette  enquête  figure un c a h ie r  portant sur sa 
couverture en parchemin les mots « Commodités du Rouergue 
» et qui contient le voyage qu'effectuèrent en partant de Rodez 
les enquêteurs chargés de dresser le panorama des villes de ce 
pays. C'est là que se trouve la description de Saint-Antonin.

Ce texte n 'était  pas inconnu  des h is torien s, ou tout au 
m o in s  son  e s p r i t  et son  c o n te n u  g é n é ra l  : e n  1 9 6 9 ,  Jean  
B o u sq u et  s 'est  largem ent servi dans s o n  ouvrage in t itu lé  
« E n q u ê te  s u r  les c o m m o d i té s  du  R o uerg ue  en  1552 »w  d'un 
docum ent très proche. Mais la description  ic i  proposée n'a 
jamais été publiée.

M ê m e  s i  l 'o n  d o it  se  s o u v e n ir  q u e  ce  « v o y ag e  en 
Rouergue » dressé par des agents royaux cherche à montrer la



richesse de la contrée et donc à l'astreindre au m êm e impôt que 
ses voisines, ce document mérite d'être exhum é car il nous offre 
une image très vivante et précise de Saint-Antonin voici quatre 
siècles et demi.Baignée par l'Aveyron, traversée par la Bonnette, 
la ville , entourée de m urailles , abrite une église paroissiale 
desservie par douze chanoines. Y  siège un official ; son consulat 
est puissant et reçoit l 'a ide de nom breux juristes-officiers et 
praticiens -  pour rendre la justice. Les artisans y  sont également 
en nombre : tanneurs et pelletiers qui travaillent les cuirs et 
peaux provenant du b é ta il  é levé  dans les  r ich e s  pâturages 
avoisinants ; fabricants de toile et linge, de salpêtre. Hors les 
m urs se cu lt iv en t  le  safran , les arbres fruitiers -  n oyers  et 
su rtou t p ru n iers ,  la p ru n e  de S a in t -A n to n in  é ta it  a lors  la 
meilleure du royaume est-il précisé.

Toutes ces productions sont écoulées dans les deux marchés 
hebdomadaires et les quatre foires annuelles que fréquentent 
des marchands de tout le royaume, mais aussi d'Allemagne et 
de l'étranger. En échange, convergent en la place quantités de 
draps de laine et de soie et de poisson salé. Le commerce est si 
actif que plus de cent marchands résident en permanence dans 
la cité et y  vivent richement.

L 'o p u le n c e  de S a in t -A n to n in  p eu t s e m b le r  e x c e s s iv e .  
Pourtant l'arrêt royal du 10 décembre 1553 qui mit fin à l'affaire 
n'est pas loin de penser que le Rouergue est plus riche qu'il ne 
le dit. En effet, il fut décidé que les tailles des quatre provinces 
seraient divisées en douze portions : le Rouergue en paierait 
trois part et demi, l'Agenais et le Quercy trois, le Périgord deux 
et demi.

( 1 ) C e s  d o c u m e n t s  s o n t  c o n s e r v é s  à  A g e n ,  l ’A g e n a i s  a y a n t  é t é  la  d e r n i è r e  
p r o v in c e  à  r e n o n c e r  a u x  p o u r s u i te s  ju d ic ia ires .  Voir  A r c h iv e s  m u n ic ip a le s  
d 'A g en ,  C C  5 4  d o c  I ,  IV, III (é tu d ié s  p ar  Jea n  B o u s q u e t ,  v o ir  p lu s  lo in )  e t  CC 
5 6  b i s  d 'où p ro v ie n t  le  t e x t e  ic i  produit .

(2)  E n  fait  le  te x te  q u e  n o u s  p u b l io n s  n ’est  pas l 'u n  d e  c e u x  p r é c i s é m e n t  é tu d iés  
o u  r e p r o d u i t s  d a n s  c e  t r a v a i l .  E n  e f fe t ,  i l  é ta i t  c o n s e r v é  d a n s  le  fo n d s  d e  
l ’é v ê c h é  d 'A g en  (série  G) d ’o ù  r é c e m m e n t  i l  a  é té  re t iré  p o u r  être r e m is  d an s  
le  fo n d s  d ’A g en .  Il s ’agit  e n  fa it  d ’u n e  v e r s io n  très p r o c h e  d e  c e l le s  c o n n u e s  
d e  J e a n  B o u s q u e t  : s a n s  d o u te  la  m is e  a u  n e t  d u  r é s u m é  q u ’il  p u b l ie ,  é to f fée  
d e s  q u e lq u e s  a i r e s  d e  t é m o in s  interrogés.



« L es Commodités du ^Rouergue »

« Item la ville de Sainct Anthony est une belle/et grand ville 
cloze et formée de beaulx pons/et belles murailles et est assise 
en  un bon/terroir et pais, car est assize sur la Riviere de Avayro 
et de la Boneta, ladite rivière de/Avayro passe tout contre la dite 
ville/et ce lle  de la Boneta tout audedans/d'icelle, ou si faict 
g ra n d  q u a n t i t é  d e/d raps d e  l a i n e ,  c a r  s 'e n  font 
communément/pour année cent charges ou plus.

Et y  a grand nombre d’artisans et gens/de mestier comme 
taneurs et autres/pour abilher et acoutrer les peaulx des/menus 
bestailz et les cuyrs des boefz/et vaches ; que par le moyen de ce 
se faict/grand trafficque en  faict de pelaterie/et de beaucherie 
que a cours et descharge tant à Lyon que autres bonnes villes du 
royaume.

Item  y a deux fois m arché  la  sepm aine/et quatre be lles  
foires ou se fa ict  grand/trafficque de m a rch a n d ise ,  tan t de 
draps/de laine que de soye, de saffran, poysson/salé que l'on y 
apporte de divers lieux/; et y  a alssi grand nombre de bestails 
gros et menu, com m e muletz et mules, polins,/jumens, beufz et 
vaches, veaulx et génisses,/motons, brebis, cheuveaulx, chèvres, 
porciaux/et de tout autre bestail a piéd forcheu que/est du creu 
des habitants pour raison des/beaulx herbaiges et pasturoiges 
que y/sont ; que com m u n es  an n ées  il y  a foire/que se  faict 
tra ff icq u e  de saffran  de/sept et h u ic t  charges , que la livre 
se/vend com m uném ent cent soulz, et y a tel/paisant que parfois 
en  a de so n  creu  quarante/ou c in q u a n te  l iv re s  ; et  se  y a 
quantité/infinye de prunes de si bones que en ayt/en tout le 
royaulme de France car toutes/les années s'en cu lh issent du 
creu de ladite ville/ou des envyrons quinze cens charge et plus, 
que le profict leur en revient de plus de sis mil livres.

I te m  e t  p a r  m o y e n  d e s d i t e s  f o i r e s  e t/ m a rc h é s  et 
merchandises susdites, plusieurs/merchans tant de ce royaume, 
des A lem aig n es  (?) que d 'au tres  p a is  estrangers  y v ie n e n t  
querir/lesdites merchandises par le moyen des traffïcques/que 
se font. Il y  a dans ladite ville  plus de cent merchans, riches 
gens, et encores/y trafficquent de grand quantité de bleds/et de 
v in s  p o u r  c e  q u e  l e d i t  p a is  e s t  a s s e z / e n  b o n  te r r o u e r  ;



m esm em ent lesdites revières/de Avayro et B on ete  m èn en t une 
belle/et grand plaine, laquelle  est couverte/de grand quantité de 
n o y e rs  q u e  de/autres b o n s  arb res  f r u c t ie r s  ; si porte/grand 
quantité de chanvre et de lyns/pour faire des toilles et linges ; et 
paroillem ent/si fa ict  grand qu antité  de q u in ta u lx  de/salpêtre 
d o n t  p a r  le  m o y e n  des e s p e c e s / d e s d i te s  m e r c h a n d is e s  ou  
tra ff icq u es  d 'ice lles ,/ le  p ro f ic t  e n  r e v ie n t  a u lx  h a b ita n ts  de 
ladite/ville à p lus de deux cen s  livres toutes/les années.

Item  en ladite ville y  a  une belle  et grande/esglise collegielle 
fon d ée  e n  n o m b re  de/douze c h a n o in e s  et douze prebendiers  
sans/les autres  h ab itan s  q u e  y  so n t  p o u r  faire/le se rv ic e  de 
ladite esglise dont le revenu/du prieuré ou  chapitre  vault quatre 
ou cinq/mil livre. E t  se y  a court d 'o ffic ia l  ordinaire/et b e lle  
judicateure des consuls  e n  grand/judicateure te llem ent que au 
m o y en  de ce/y a grand n o m b re  d 'o ff ic ie rs  et de praticiens/, 
r iches  gens. Et les  esm olu em en t de ladite/ville sont en  grand 
revenu ausdits  consuls . /Et aulx  en virons  de lad icte  ville  y  a 
de/belles paroysses co m m e de S a in c t  Maurice/, Sa inct Clar, la 
c o m m e n d e r i e  d e  S a i n c t / J e a n  d ’E s p i n a s ,  L o u r v i s s e ,  le  
revenu/desquelles vault s ix  centz livres ou  plus ;/et si est tout 
auprès l'abaye de/Beau lieu, le revenu d e  laquelle  vault envyron 
deux m ille  livres ».


